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下午3点25分开会 

临时议程项目1 

第四十七届会议由临时主席、沙特阿拉伯代表团团长宣布开幕。 

临时主帟（以阿拉伯语发言）:我宣布大会第四十七届会议开幕。 

临时议程项目2 

一分钟默祷或默思 

临时主帝（以阿拉伯语发言）:在请各国代表根据议事规则第62条默祷或默思一 

分钟之前，我建议在我们这样做时我们在九月的第三个星期二也纪念国际和平日--

正如大会1981年11月30曰在其第36/67号决议中所宣布的一以致力于在各国和各国 

人民中纪念和加强和平的理想。 

今天，我们责任在身，担负一系列独特和重大的任务。世界上没有其他组织比联 

合国更直接和广泛地致力于谋求和平。许多对于和平的挑战已经很明显；今后几个 

月还会出现其他的挑战。让我们携起手来共同致力于战胜这些挑战，并寻求有助于 

建设和平世界的共同解决办法。 

我现在邀请各国代表起立，默祷或默念一分钟。 

大会成员默祷或默思一分钟。 

临时议程项目113 

联合国费用分摊比额表(A/47/442) 

临时支皿f (以阿拉伯语发言）：在开始议程下一个项目之前，根据惯例，我谨擭醒 

大会注意文兮A/47/442,该文件今天下午已在大会厅内散发。它载有秘书长写给我 

的一封信，他在信中通知大会有12个会员国拖欠按照《宪章》第十九条应向联合国 
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缴纳的会费。 

我谨提醒各国代表团，《宪章》第十九条规定， 

"凡拖欠本组织财政款项之会员国，其拖欠数目如等于或超过前两年所应 

缴纳之数目时，即丧失其在大会投票杈。" 

我是否可以认为，大会适当地注意到了这一情况？ 

就这样决定。 

临时议程项目3 

大会第四十七届会议各国代表的全权证书（第28条） 

(a)任命全权证书委员会成员 

(以阿拉伯语发言）：议事规则第28条规定，在每届会议开始时，大会将根据 

主席的建议任命由九名成员组成的全权证书委员会。 

我建议，在此阶段，我们应任命八名成员：阿根廷、巴巴多斯、布隆迪、中国、 

肯尼亚、新西兰、俄罗斯联邦和美利坚合众国。 

我是否可以认为，我所提到的国家已就此被任命为全杈证书委员会的成员？ 

就这样决定。 

临时主席（以阿拉伯语发言）：第9名成员将在稍后的曰期任命。 

临时议程项目4 

选举主席 

临时主席（以阿拉伯语发言）：我现在请大会成员选举，会第四十七届会议主 

席。 ； 

我要提醒各位，根据大会第33/138号决议附件第1段，大^第四十七届会议主席 

应从一个东欧国家选出。 
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在这方面，东欧国家集团主席已通知我，该集团已核可保加利亚的斯托扬•加内 

夫先生阁下的大会主席候选人资格。 

因此，,虑到议事规则附件6第16段的规定，我宣布保加利亚的斯托扬•加内夫 

先生阁下以鼓掌方式当选大会第四十七届会议主席。 

我向斯托扬•加内夫先生阁下表示诚挚的視贺，并请他担任主席。 

我请礼宾司长陪同主席到主席台。 

加内夫先生主持会议。 

大会第四十七届会议主席斯托扬•加内夫先生发言 

主席（以英语发言）：我要向选举我担任大会第四十七届会议主席的各囯代表团 

表示感谢。我愿特别感谢东欧国家集团成员核可并提出我的提名。这对我和保加利 

亚来说是一个莫大的荣誉，我国已经坚决摒弃共产主义，并正在痛苦但不可逆转地接 

受民主和市场经济的基本价值观和各项原则。 

作为保加利亚共和国第一任非共产主义政府的外交部长，我要强调这一个事实 

的重大意义，即我国是动荡的巴尔干半岛中的一个稳定的岛屿，我国已文明地解决了 

种族问题，但种族问题在邻国却造成了危险的冲突，带来了严重的国际后果。 

我要代表各国代表团衷心感谢沙特阿拉伯的希哈比大使，他在娴熟主持大会第 

四十六届会议方面的纪录十分卓著。 

我还要就联合国秘书长布特罗斯-加利先生在处理冷战后世界新的挑战同时加 

强联合国作用方面所作出的积极努力以及秘书处在这方面所作出的努力向他表示感 

谢。 

去年，联合国会员国有了大量增加，这个事实将进一步促进加强联合国的普遍 

性。 

联合fe'四十七年的存在都已证明它在维护和平与安全、发展国家间友好关系和 

在会员国之间培养有利的合作条件方面有至关重要的作用。近年来，我们在世界各 
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地都目睹独特的历史变革，这显然表明了促进民主、自由、法制和尊重人权的普遍 

趋势。克服东西方对抗和意识形态竟争已经为区域和全球一级的共同行动创造了更 

好的条件。 

在出现这些积极变革的同时，国际社会还面临着可能危及世界和平与安全的严 

重挑战和棘手的问题。全世界数以百万计的人民仍在遭受战争的蹂躏。朝着和平解 

决长期区域争端方向所取得的进展尚未使人类解除对武装冲突的恐惧。经济衰退、 

社会关系紧张、民族主义、种族和宗教不容异己、种族间的战争行动、严重违反人 

权和基本自由的行径，这些仍然是对囯家和国际稳定的威胁。 

在前南斯拉夫，由民族和种族对抗所造成的持续流血每天都造成无辜男人、妇 

女和儿童的大量伤亡，使地方基础设施受到严重破坏。我们对严重和大规模违反人 

权感到震惊。联合国必须在和平解决该冲突的进程中起关键作用；人们自然期望大 

会本届会议制订并具体确定联合国进一步参与解决这一重大问题最恰当的方式。联 

合国维持和平行动和其他区域努力之间的协调也是确保取得积极成果的一个重要因 

素O 

已经变化的全球政治环境给联合国提出了新的要求，要求它尽量有效地使用其 

《宪章》的潜力。 

处理区域冲突仍将在联合国议程上处于优先地位。大会和安全理事会的工作和 

决定以及秘书长的积极努力都将为在预防性外交、创造和平、维持和平和冲突后建 

立和平等领域的有效行动奠定基础。 

题为"和平议程"的秘书长报告(A/47/277)是对联合国工作的宝贵贡献，它为 

综合性战略提供了重要的理论基础。我期望各会员国在一般性辩论期间论及该报告 

提出的概念和建议，以便采取恰当的后续措施，帮助建立新的联合国工作效率标准。 

我作为大会主席，准备为有关促进联合国改革的新设想和具休建议的对话提供 

便利。可以现实地认为，联合国本阶段的振兴工作应当在1995年以前完成。 

世界经济正面临着严重的困难。因此，联合国作为就经济和fl会问题进行讨论 
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和采取行动的论坛应当承担更大的责任。必须使较不发达国家的人口避免饥饿和文 

盲，应当确保基本保健。 

经济和社会合作、协助发展中国家和处于过渡时期的国家充分加入世界经济仍 

然是联合国的首要任务之一。首先应当考虑世界经济的稳定和全球贸易及金融体系 

的自由化。建议的社会发展问题首脑会议和1995年世界妇女大会应当提高人们对有 

关问题的认识并加强在地方、国家、区域和国际各级水平上处理这些问题的协商一 

致意见。 

所有会员国越来越认识到需要在环境保护问题上进行合作。在里约热内卢举行 

的联合国环埂与发展会议取得了令人鼓舞的成果。现在应当执行会上作出的决定。 

鉴于这些决定至关重要，大会完全可以直接考虑采取适当的后续措施。 

战略关系中的历史性变化已经使和平与安全的既定概念和理论发生了相当大的 

变化。今先1992年是完成有关禁止化学武器公约草案谈判的一年。可以現实地期 

望，大会本^会议将批准裁军谈判会议拟订的公约草案，并将为公约草案的签署提供 

一个论坛，以便使公约草案早日生效。 

由于主要核武器国家在大幅度裁减其战略性和非战略性核武库方面取得空前的 

进展，确保大规模毁灭性武器的不扩散和执行巳经商定的对敏感货物与技术的出口 

控制的联合努力对国际稳定来说仍然极端重要。普遍参加已经设立的常规武器登记 

册有助于联合国通过国家生产和有关政策监测国际军火转让以及军事库存和采购。 

联合国à当越来越多地考虑到安全的非军事因素，这些因素同样能够引起紧张 

和战争。人口增长、沉重的债务负担、持续的贸易壁垒和贩毒等问题需要得到人们 

不断的注意，应在联合国的努力中占高度优先地位。 

在新的合作时代，人权问题具有更大的全球影响。明年第一届人权会议将是会 

员国回顾/、扠方面的进展并为联合国确定一项新战略内容的机会。会议应有助于促 

进这一领域±的高标准并加强执行手段。 

我真^地希望，联合国的新的合作精神将有助于达成考虑到所有有关方面基本 
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成为我们在大会本届会议上进行联合工作时所采取方法的基本因素。 

我谨向各位成员保证，我将真诚和坚定地同所有代表团一道为实现联合国的目 

标而努力工作。 

我感谢各位成员的注意并准备迎接今后的曰子。 

下午3时45分散会 


